
 

 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪  
Maaroo, Fifth Mehl, Fourth House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਓਅੰਕਾਤਰ ਉਿਾਿੀ ॥ 
The One Universal Creator Lord created the creation. 

ਕੀਆ ਤਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਿੀ ॥ 
He made all the days and the nights. 

ਵਣੁ ਤਿਰਣੁ ਤਿਰਭਵਣ ਾਣੀ ॥ 
The forests, meadows, three worlds, water, 

ਚਾਤਰ ਬਿ ਚਾਰ ਖਾਣੀ ॥ 
the four Vedas, the four sources of creation, 

ਖੰਡ ਿੀ ਸਤਭ ਲਆ ॥ 
the countries, the continents and all the worlds, 

ਏਕ ਕਵਾਵ ਿ ਸਤਭ ਹਆ ॥੧॥ 
have all come from the One Word of the Lord. ||1|| 

ਕਰਣਹਾਰਾ ਬੂਝਹੁ ਰ ॥ 
Hey - understand the Creator Lord. 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਲ ਿ ਸੂਝ ਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
If you meet the True Guru, then you'll understand. ||1||Pause|| 

ਿਰ ਗੁਣ ਕੀਆ ਸਾਰਾ ॥ 
He formed the expanse of the entire universe from the three gunas, the three 
qualities. 

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਅਵਿਾਰਾ ॥ 
People are incarnated in heaven and in hell. 

ਹਉਮ ਆਵ ਜਾਈ ॥ 
In egotism, they come and go. 



 

 

ਮਨੁ ਤਿਕਣੁ ਨ ਾਵ ਰਾਈ ॥ 
The mind cannot hold still, even for an instant. 

ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰਾ ॥ 
Without the Guru, there is only pitch darkness. 

ਤਮਤਲ ਸਤਿਗੁਰ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥੨॥ 
Meeting with the True Guru, one is emancipated. ||2|| 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਮ ਕਮਾਣ ॥ 
All the deeds done in egotism, 

ਿ ਿ ਬੰਧ ਗਲਾਣ ॥ 
are just chains around the neck. 

ਮਰੀ ਮਰੀ ਧਾਰੀ ॥ 
Harboring self-conceit and self-interest 

ਓਹਾ ਤਰ ਲਹਾਰੀ ॥ 
is just like placing chains around one's ankles. 

ਸ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਏਕੁ ਛਾਣ ॥ 
He alone meets with the Guru, and realizes the One Lord, 

ਤਜਸੁ ਹਵ ਭਾਗੁ ਮਥਾਣ ॥੩॥ 
who has such destiny written on his forehead. ||3|| 

ਸ ਤਮਤਲਆ ਤਜ ਹਤਰ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥ 
He alone meets the Lord, who is pleasing to His Mind. 

ਸ ਭੂਲਾ ਤਜ ਰਭੂ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 
He alone is deluded, who is deluded by God. 

ਨਹ ਆਹੁ ਮੂਰਖੁ ਤਗਆਨੀ ॥ 
No one, by himself, is ignorant or wise. 

ਤਜ ਕਰਾਵ ਸੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨੀ ॥ 
He alone chants the Naam, whom the Lord inspires to do so. 



 

 

ਿਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 
You have no end or limitation. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਿ ਬਤਲਹਾਰਾ ॥੪॥੧॥੧੭॥ 
Servant Nanak is forever a sacrifice to You. ||4||1||17|| 

 


